
۱ 
 

 .٦٠-٥٥) ٢٠١٠( ٤٧مجلّة بيبليا 
  ينإنجيل الناصريّ 

 الأخت روز أبي عاد
 

 ةمسيحيّ -مفهوم اليهو
ون هم إحدى الفئات ين، لا بدّ من التعريف على الجماعة التي ينُسَب إليها. فالناصريّ قبل التكلّم عن إنجيل الناصريّ 

ا ىعدي ام ةيبليهو  ، يهوديّ ين متحدّرين من أصل مسيحيّ  قنو .صده بؤلاءمسحيّ -ثللاث ك تيلاانتت شكس لّو
ذه .اا بلإضافة إلى أنهّ لا يمكننا ة وما تستلزمه الممارسات المسيحيّ الموسويّ  لشريعةة بما فيه ايجمعون بين الد�نة اليهوديّ 

 ه با:ئاقعلا نم دحاو ىوتسم ىلع دبح ،تاسراملماو يث هازيم ةئف ّلكل ّنأتا الخاصّ مسيحيّ -أن نضع جميع اليهو
فكانوا جماعة متوسطة بين وليس إبن الله.  يسوع هو نبيّ ومسيح نّ ترعإ نيذلفأ اوبليهود انيعن :لىولأا ةئفل هبا 

ة التي كانت شابرا ةبلفورة السياسية والمسيحانيّ  صلةين. وربمّا كانوا على ا لّثمتت ام رثكبلإبيونيّ  ،يناليهود والمسيحيّ 
لتحركّات هذه الجماعة في رسائل  ب.م. قد نجد صدىً  ٧٠و ٤٠ يعامَ نذاك،او بلتحديد ما بين ليهودي ّ تزّ العالم ا

كان من ين توفيقيين، بحيث  مسيحيّ -ت هذه الفئة من اليهوكان  ين.ين والغلاطيّ ين والكولوسيّ لى الكورثنيّ إبولس الرسول 
 ة.ة والغنوصيّ الإبيونيّ  مبادئ السهل أن تتداخل في بعض الأحيان

ارئسة يعقوب وإتجّاهاته التي تتعارض وأهداف بولس  ة في أورشليمحيّ لى الجماعة المسية: تدلّ عالثاني الفئةو 
ه مزلُي نأ نوبا المهتدين الآتين من  ةالذي ظلّ مرتبطاً ببعض مظاهر الحياة اليهوديّ ا تمثّل الوسط القويم، إ�ّ  الرسول.
النضال  بلرسول بولس إلى ، وهذا ما حدام. ٧٠ سنة ويعقوب ساطعًا حتىّ  لقد ظلّ وهج كنيسة أورشليم ة.الوثنيّ 

ون، مسيحيّ -محل هؤلاء اليهوبعد قسوط أورشليم إض .إزاء المعارضة التي واجهها من قبل يعقوب لتأكيد نظر�ته
ك مّ�إ اًملاإ نوفرعي اونب  عُرف  ."ينسب العبرانيّ بحنجيل الإ"أو  "ينأ دوتليف "إنجيل الناصريّ ين، وإليهم يسم الناصريّ 

 ةين، يفترضون ألوهيّ . ولكن، خلافاً للإبيونيّ ة يسوعقّلعتي يمدق توهلاب مه ابلإله الواحد وبمسيحانيّ ون بتشبّ الناصريّ 
0Fالمسيح

 ة.ين أو الجماعات الهلّينيّ ما بين الإبيونيّ  ونالناصريّ  ذاببعد أن طرُد اليهود من أورشليم،  .١
ة ولكنّهم يعيشون في ا نوطبتربلجماعة اليهوديّ  ين لامسيحيّ  فهي كناية عن ينمسيحيّ -أمّا الفئة الثالثة من اليهو

، فتشمل الأشخاص الذين ة معنى أرحبمسيحيّ -لياتلب،أ تخذ مفردة يهو .ار يقتبس بنيته من الدين اليهوديّ إط
كنّهم ما زالوا يفكّرون في منطقه، كالرسول بولس الذي كان يبشّر بيسوع المسيح ول ا عن الوسط اليهوديّ ًّ انفصلوا كلّ 

                                                 
1 Cf. J. DANIÉLOU, Histoire des doctrines chrétiennes avant Nicée, théologie du judéo-christianisme, Paris 1958, 
18. 
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وذلك ة ة يهوديّ ة التي في حوض البحر الأبيض المتوسّط ظلّت ذات هيكليّ فالمسيحيّ  ا هرّذتج نم اًقلاطنبلعهد القديم.
 .1F٢ةون إيما�م بواسطة تعابير يهوديّ حيث شرح المسيحيّ  نتصف القرن الثاني ميلاديّ  محتىّ منذ بدايتها و 

 
 ينأو الإنجيل بحسب العبرانيّ ين إنجيل الناصريّ 
الذي   مسيحيّ -وعة من الأدب اليهومجمين ين وإنجيل العبرانيّ لى إنجيل الإبيونيّ إا ،بلإضافة إنجيل الناصريّ  يشكّل

هو كناية عن تعديل  الأخير بحيث إنّ هذا؛ ينعلينا تمييز هذا المؤلَّف عن إنجيل الإبيونيّ  لكن،و. كان عرضة للجدل
فلقد ذكره ين أمّا إنجيل الناصريّ  ة.نزعة إبتداعيّ ب ينإنجيل الإبيونيّ  إصطبغهذا التعديل وبسبب ين لإنجيل الناصريّ  لاحق

2Fإكليمنضوس الإسكندريّ 

3Fين"ودعاه "الإنجيل بحسب العبرانيّ  وسأوريجانإستشهد به كما   ،٣

أوسابيوس ذكلك روى  ٤
4Fالذي إستقى منه جعر المفي هذه التسمية دون أن يحدّد  إيرونيموسبعده تبعه و  ،ةا بتُبللغة العبريّ   هنّ أ القيصريّ 

٥. 
المدرجة في في فئة الكتب  إذ يضعه أوسابيوس القيصريّ  ة،من الكتب غير القانونيّ  ين عن غيرهيتمّز إنجيل الناصريّ 

تح تيلاو ،ظا ىبحترام مميّز، دون أن تُسند إليها ة للعهد الجديد والكتب البدعيّ نيّ ما بين الكتب القانو  مكان وسط
 .5F٦ةصتنيف الكتب القانونيّ المقاييس التي تدخل في 

، بل فقط نسخة كاملة ةين على مؤلَّف لم يصلنا منه أيّ ين أو الإنجيل بحسب العبرانيّ يطُلق إسم إنجيل الناصريّ 
ا ،ةقّرفتبلإضافة إلى التنويهات إليه ذشرات ة ما بين إكليمنضوس في الردحة الزمنيّ  اآ لبق نبء الكنيسة وغيرهم 

أنّ إنجيل  أخيراً يفيد� أوسابيوس القيصريّ  .م.)٤٢٠-٣٤٧(  إيرونيموسوحتىّ  م.)٢٢٠-١٥٠( الإسكندريّ 
يكذر أنهّ وجد تعليمًا في الإنجيل السائد بين اليهود و  ،ةمسيحيّ -منتشراً بكثافة ما بين الجماعات اليهو كان  ينالناصريّ 

 . 6F٧ةا بوتكلمابللغة العبريّ 
 

 
 بيئته

                                                 
، بل يتنوعّ تبعًا للمناطق والجماعات التي تتفاعل معه: ففي سآيا الصغرى مسيحيّ -ة على اللاهوت اليهوفي القرون المسيحيّ  ت المسيحيّ لا يقتصر اللاهو  ٢

ة ندرك بصمات شرقيّ ة الالذي يتجلّى في "الراعي هرماس"، وفي الكنيسة السر�نيّ  ، وفي روما وإنطاكيا لانحظ التأثير الأسّينيّ والمسيحانيّ  نجد التيّار الرؤيويّ 
 ة.الذي يعكس الفلسفة الإغريقيّ  تثير فيلون الإسكندريّ إلى ا بلإضافة في "أ�شيد سليمان" التأثير الرابيّنيّ 

3 Cf. Clément d’ALEXANDRIE, Les Stromates II, 9,45 et V, 14, 96.  
4 ORIGÈNE, Commentaire sur saint Jean II, 12 ; id. Commentaire sur l’Evangile selon Matthieu XV, 14. 
5 Cf. JÉRÔME, Commentaire sur Isaïe, XI, 2. 

"تعليمات ا�رب ةلاسر" ،"سرطب �ؤر" ،"سامره يعارلا" ،"سلوب لامعأ" سويباسوأ ركذي ب"، في لائحة المؤلَّفات التي تندرج في لائحة إنجيل الناصريّ  ٦
 Cf. Eusèbe d’ALEXANDRIE, Histoire ecclésiastique III, 25, 4-5 ا"،"رؤ� يوحنّ و الرسل"

7 Cf. Eusèbe de CÉSARÉE, Sur la Théophanie IV, 12. 
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او ميلشروأ ةسينكب يركفتلا ىلع ةبليهوإفالتلميح ين؟ ة بيئة يرتبط إنجيل الناصريّ بيّ  شابم انلميح بوقعي ةيولوأ ر  -
س في سومينوريإو سونافيبأ ىقتلإ دقلف .تاداهشلا هوآ �ربخر ممثلّين ثبِ وهذا ما تُ  .ينتمون إليهاين الذين مسيحيّ   

أ نوزّيمتي اونبمانتهم عين من أور مسيحيّ -هؤلاء اليهو  كو ،ميلا كالمحافظة على السبت والختان   ةيهوديّ لى التقاليد ال
7Fوالتوجّه أثناء اللاصة نحو أورشليم

ين المكتوب بلهجة آرامية الناصريّ  إنجيل وس قد قرأ لديهملى كون إيرونيمإا بلإضافة ٨
8Fأ نكلبحرف عبريةّ

 لدى متىّ ا وكان بمثابة إنجيل ذاك فَّلؤلما اًينوناق برتعي نّ  هناك بعض التنويه لدى إيرونيموس أنّ  .٩
9Fالمتهوّدين

ين مستقيمي الإيمان لى مسيحيّ إيعود المتزمّت، و  مسيحيّ -لتفكير اليهوإنجيل الناصريين هو إذًا إنعكاس ل. ١٠
 .ا ينمزتلم اولاز ام مهنكلبلعالم اليهوديّ 

10Fى "أمًا"والاستشهادات تؤكّده لنا. فالروح يدع ،مسيحيّ -ينتمي إلى الأدب اليهوما من أدنى شك من أنّ المؤلَّف 

١١ ،
ة يسوع، يقول الروح له "أنت هو ابني (روح) وفي مكان آخر، وبعد معموديّ   x;Wrةوهذا ما يفترض اللفظة العبريّ 

11Fة للروحالحبيب" وهذا ما يفترض أيضًا الصفة الأثنويّ 

. وأخيراً فالمسيح يظهر أوّلاً ليعقوب وهو أوّل مَن يدعوه ١٢
12Fلمشاركته الطعام

١٣. 
ا اّمبلنسبة  ، وهو الإسم القديم لمدينة ، بحيث إنّ إيرونيموس قد قرأه في بيريةلى سور�إيط شنأته، فهو يعود مح لىإ

ل. ولكن، من �حية أخرى، الأوّ  تعرّف إليه في إنطاكيا منذ بداية القرن المسيحيّ حلب الحالية، أمّا إغناطيوس ف
 .ون بعد كارثة سنة السبعينمسيحيّ -وهة. فإلى سور� ومصر إلتجأ الييستشهد به أوريجانوس في الاسكندريّ 

 
 تريخه

. ومن المرجّح أن يكون قد ةة بدائيّ ، فهو يحوي عناصر آراميّ لى زمن بعيد جدًاإ ينتريخ تدوين إنجيل الناصريّ  يعود
لى بطرس وإلى الذين  إ"عندما أتى يسوع  :قد كتبلى ذلك هو أنهّ هو نفسه والدليل ع قرأه إغناطيوس الانطاكيّ 

ال، أنّ هذا الكلام مقتبس من والح .13F١٤"جسددون  شيطا�ً أو نيوسلمإ ،اورظنأ :مله لاق ،هعتكّدوا أنيّ لست  كانوا
                                                 

8 Cf. EPIPHANE, Panarion XXIX, 1-3. 
9 Cf. JÉRÔME, Contre les pélagiens, III, 2. 

ا بلعهد القديم لا يعود هد فيها كاتب إنجيل الناصريّ شيست في كلّ مرةّأنهّ  إيرونيموس ، يقولJÉRÔME, Les Hommes illustres, IIIفي كتابه  ١٠
يكذر "الإنجيل بحسب ، JÉRÔME, Contre les pélagiens, III,2 له تحت عنوان مؤّلَف آخَر فيو  ،لى النسخة السبعينيّةإالعبريّ بل  لى النصّ إ

 "الإنجيل بحسب الرسل"اتريخه والذي يدعوه بعضهم ون حتىّ ة والذي يستخدمه الناصريّ بريّ حرف العا نكلو بلأة والسر�نيّ لغة الآراميّ ا نِّوُد يذلا "بلالعبرانيّ 
 شيري JÉRÔME, Commentaire sur Matthieu, IIكتابه   فيأخيراً و ة، موجود في مكتبة قيصريّ  ، هذا الإنجيل"متىّ الإنجيل بحسب "وغيرهم 
أنهّ النسخة يعُتبرَ من قبل الكثيرين ة والذي لى اليو�نيّ إة ه مؤخّرًا من الآراميّ ون، والذي ترجمون والإبيونيّ اصريّ الذي يستعمله النين إنجيل الناصريّ  إلىموس إيروني
 .متىّ ة لإنجيل الأصليّ 

11 Cf. ORIGÈNE, Commentaire sur saint Jean, Paris 1975, II, 12. 
12 Cf. JÉRÔME, Commentaire sur Isaïe, XI, 2 
13 Cf. JÉRÔME, Commentaire sur Michée, VII, 7. 
14 Cf. Ignace d’ANTIOCHE, Smyrniotes, III, 2. 
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تاريخ تدوين رسائل ب الذي يعود القيصريّ  إفادة أوسابيوس هنا لا بدّ من الإشارة إلىنجيل الذي نحن بصدده. الإ
او بلتا١١٧-٩٨حكم تراجان ( زمن إلى إغناطيوس الإنطاكيّ  لى لي، فمن المحتمل أنّ هذا التاريخ يرقى إ

ه اًداهشتسإ دنج ،ىرخأ ةيح� نبذا الإنجيل عينه م. ١١٠الىحو       اليهوديّ م. يعود إلى إيجيزيبوس،  ١٨٠ حوالى
 .14F١٥""الإنجيل السر�نيّ ، حيث يدعوه ةلى المسيحيّ إالمهتدي 

ابلتالي ينسبه  الذي طال اليهود سنة السبعين، تّتا بلمرحلة التي تسبق التشهناك مَن يربط تدوين إنجيل الناصريّ 
15Fإلى المحيط الفلسطينيّ 

لى إإذًا هو يعود ية الأثكر قدمًا، مسيحّ -المؤلّفات اليهو ينتمي إلى فيصبح الإنجيل المكذور، ١٦
 ل أو إلى النصف الأوّل من القرن الثاني.الأوّ  �اية القرن المسيحيّ 

 
 لغته

بللغة  ا بتُبدئ ذي بدءين  إنجيل الناصريّ  وس وأوسابيوس وأبيفانوس وإيرونيموس أنّ لقد أفاد� كلٌّ من إيجيزيب
وهذا ما حمل البعض أحياً�   يومنا.والتي ما زالت موجودة حتىّ  ةة والسر�نيّ ة والتلاينيّ لى اليو�نيّ إة قبل أن يترجم الأراميّ 

زال الباحثون في طور التفتيش عنه. الذي ما و يل متىّ، لى إنجإالذي يعود  الإفتراضيّ  الأصليّ  على مطابقته مع النصّ 
ا ناسل ىلع ءاج ام وهف ،هيلع نودمتعي يذلا عجرلما اّمببياس الهيرابوليسيّ   إلى  شار في بداية القرن الثانيأ الذي 

أ نم اونّكمتي لم ءاملعلا ّنكلو تكيد هذه المقولة، بح16F١٧ةا بتُك هّنأ دافأو بلعبريّ ينإنجيل الناصريّ  يث هناك من يقول أنهّ 
 ة.ا ًلاّوأ نّوُد دق بليو�نيّ من المحتمل أن يكون إنجيل الناصريّ 

 
 ة والمضمونالهيكليّ 
17Fمتىّ نجيل لإ ة، وبنوع خاصّ هاشبة لهيكليّة الأ�جيل الإزائيّ  كانتين  المؤكّد أن هيكليّة إنجيل الناصريّ من 

والواقع  .١٨
ين التي تفتتح إنجيل الناصريّ  ين"هي عديدة؛ فمن تسمية "الناصريّ  ين وإنجيل متىّ يّ أنّ القواسم المكترشة بين إنجيل الناصر 

النشاطات من حياة يسوع على الأرض، بما فيها  المراحل الرئيسيّة إلى سائر، ٢٣، ١٥: ٢في متىّ  ىً تي تجد لها صدالو 
ه بما ليماتعو  وعماده يسوع ميلاد سردًا عن ينإنجيل الناصريّ  يحوي بلتوازي مع إنجيل متىّ،و  ،بشكل عامّ  .ه ماق تيلبا

، ا المعمدان، وصرخة الابتهاج ورأيه في المهووسين بغسل الأيديفيها عظة الجبل، وخطاب الإرسال، وحديثه عن يوحنّ 
ين، ومثل ، وخطابه ضدّ الفريسيّ ته، ورواية الرجل الغنيوإعتراف بطرس بمسيحانيّ  ،وانتقاده للذين يطلبون الآ�ت

                                                 
15 Cf. Eusèbe de CÉSARÉE, Histoire Ecclésiastique, IV, 22, 8. 
16 Cf. J., DANIÉLOU, op. cit., 34. 
17 Cf. Eusèbe de CÉSARÉE, Histoire ecclésiastique, III, 39,16 ; cf. aussi Wilhelm SCHNEEMELCHER, New 
Testament Apocrypha, Louisville 1992, 154. 
18 Cf François BOVON - Pierre GEOLTRAIN, Écrits apocryphes chrétiens, Paris 1997, 434 ; Wilhelm 
SCHNEEMELCHER, op. cit., 154.   
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 والعجائب التي إصطحبتها وآلامه قلاطإو ،هل سرطب ناركنو  اأرب حارسبّ بما فيه شفاؤه لليد اليابسة هعجائبو  تالوز�
ل ، أي إنّ الأوّ متىّ كان يقارب حجم إنجيل   ينعلاوة على ذلك، فإنّ حجم إنجيل الناصريّ . والحرس عند القبر ودفنه
حمل  والمضمونهذا التماثل القريب في البنية ف وعليه،سطراً.  ٢٥٠٠سطرًا في حين أنّ الثاني وصل إلى  ٢٢٠٠بلغ 

18Fين كان مطابقًا جدًا لإنجيل متىّ أ داقتعلإا ىلع ضعبلبنّ مضمون إنجيل الناصريّ 

١٩. 
فإنجيل  بلأسلوب. لافمنها الاخت عديدة، أحدهما عن الآخر، وعلى قناط تلف النصّانمن �حية أخرى، يخ

19Fإنجيل متىّ ها فتقدي، في حين ا عطاقم يوثنويةين الناصريّ 

 ا اله ةقلاع بلتقليد الإزائيّ ا بلإضافة إلى مقاطع أخرى ٢٠
20Fة الأولىلى القرون المسيحيّ إولكنها تعود 

لا  ينالناصريّ  إنجيللعقيدة فإنّ ما بقي محفوظاً من وأخيراً، في ما يخصّ ا .٢١
ليهود الذين ين إزاء احيّ المسيكذتر موقف  التية صفة متشيّعة أو منحازة، ويلتقي بذلك مع الأ�جيل القانونيّ  يظُهر أيّ 

21Fصتدّوا لرسالة يسوع المسيح

عن  البعيدة كلّ البعدة مسيحيّ -إرتباطه بمجموعات آرامية يهو إفتراضن إذًا، لا ضير م.٢٢
 ة.بدعيّ الصفة ال
 

 الأدبيّ  الفنّ 
مع  ، من خلال مقارنتهتتأكّد وجوه الشبه، بنوع خاصّ و  ،ةا بلأ�جيل الإزائيّ وين إنجيل الناصريّ تتشابه طريقة تد

ين تعيد� إلى من إنجيل الناصريّ  ١٦فقراءة المقطع  على صعيد السرد أو على صعيد الخطَُب. ، وذلك إنّ إنجيل متىّ 
في حين أنّ الثاني يتكلّم عن  ثريَّينتكلّم عن رجلين قرافلا عم  أبنّ الأوّل ي٣٠-١٦: ١٩ة الشاب الغني في متىّ قصّ 

: ٢٠كما هي الحال في متىّ   ا تافعاضلمبلعدد ، فنرىالعهد الجديد ترد هذه الظاهرة أثكر من مرةّ في واحد ليس إلاّ.
 ي وهي تدلّ على مرحلة لاحقة من التقليد.٤٦: ١٠مرقس ي و ٢٩

يمكننا أن نتخيّل الوضع بسهولة: فيسوع وبطرس جالسان قرب بعضهما،  ين،من إنجيل الناصريّ  ١٦بلعودة إلى المقطع 
، أمّا 22F٢٣"يدلّ على "أسلوب فلسطينيّ  والرجل الغني الذي عبرّ عن عدم رضاه على جواب يسوع، أخذ يحكّ رأسه

                                                 
 .Cf ،مفتوحًا للنقاش ، علمًا أنّ هذا الاعتقاد يظلّ لإنجيل متىّ القانونيّ ين هو النسخة الأخرى إنجيل الناصريّ  يطلق بعضهم مقولة أنّ  ومن ثمّ فلا عجب أن ١٩

Wilhelm SCHNEEMELCHER, op. cit, 154. 
20 Cf. François BOVON - Pierre GEOLTRAIN, op.cit, 434. 

لي: "هذا ما هو مكتوب في أحد الأ�جيل، المعروف تفيد ما يس المنتَحَل و لى أوريجانإية تعود حاش هناك ةالترجمة التلاينيّ  من في المقطع السادس عشر ٢١
"سأله أحد الرجلين الأغنياء:  ، ليس بمثابة نموذج بل كإيضاح للسؤال المطروح". ومن ثمّ يكمل النصّ أ ضَترفلمبن يؤخَذ بعين الاعتبار – "ينبحسب العبرانيّ "

 "ما عليّ أن أعمل من اللاصح لأحيا؟" إلخ.
الهيكل،  عتبة توتحطّم تإقشنّ قد  الإنجيل الذي غالبًا ما كذنره،في  نّ أ يس إيرونيموس، يضيف القدّ Commentaire sur Matthieu, IV في كتابه ٢٢
 لما جاء في وصف يوسيفوس فلافيوس حول دمار الهيكل ربمّا نجد هنا صدىً  .الحجم الضخم يذ

 Cf. Josèphe FLAVIUS, Guerre des Juifs, Paris 1982, VI, 293-300. 
23 Cf. J. JEREMIAS, Paroles inconnues de Jésus, Paris 1970. 



٦ 
 

لا يخصّ عبارة "ذكلك الأمر في ما   ة،عبارة "إبن إبراهيم" ومفردة "إخوتك" التي تعني إبن البلد وإبن الد�نة اليهوديّ 
وفي المقطع نفسه، نجد أنّ خطاب يسوع يرد  ين.الناصريّ كلّها ملامح تضفي الطابع السامي على إنجيل فيخرج صالحاً" 

هنا للقشاء السائد، هو يشدّد على ضرورة تتميم ما جاء في الشريعة والأنبياء. نجد  صتويريّ  يصطحبه وصفبتوسّع و 
في العزوف عن  ة البالغةيّ الأهمّ  حيث تبدو في هذا الأخير ي؛١٦: ١٩ ود في متىّ غير موج إقتراحًا لحافز إجتماعيّ 

 ة، وهكذا يتحوّل البعد الاسكاتولوجيّ ين هو المحبّ الدافع في إنجيل الناصريّ ، في حين أنّ إتبّاع المسيح بغية الخيرات
 .وهذا أمر طبيعي للتطوّر في التقليد لى بعد خُلُقيإللحديث 
ا اًعباط اًضثنوً� آخر، فيخبر� عن قصّ أطع العاشر الذي يعطينا هو لمقلى اإو�تي   ة شفاء الرجل ذي اليد اللاشءّ 

من ين تتوسّع من خلال عرض الرجل ليسوع عن حالته ومن ثمّ طلبه منه الشفاء، و ة في إنجيل الناصريّ ولكن الصقّ 
 .جديد فالهدف هو دافع إجتماعيّ 

 
 خاتمة

ون، وهذا ون القانونيّ الإنجيليّ لى ينابيع وقتاليد غير تلك التي إستقى منها إنحولة كو�ا تعود يّة الأ�جيل المتكمن أهمّ 
، بغضّ النظر عن قناوة الإيمان ولىالأ ةالمسيحيّ  ما يعطي فكرة عن التنوعّ والغنى للتيارات التي كانت تعصف في القرون

وأدبيّ ليس  نكيم ،نا راظنبم اهأرقن نأ اتريخيّ بت غير القانونيّ . فإذا كان لا بدّ من الإفادة لنا من هذه الكتاواستقامته
 ة.إلاّ، مع العلم أّ�ا قد ترتصّع بحكم وأقوال ذات قيمة إنسانيّ 

لهاف .نال الإبين الله و  ة قصوى شتير على النمو التدرّجيّ يّ ة أهمّ من �حية أخرى، تحمل لنا المؤلّفات غير القانونيّ 
او ،بلطريقة عينها، سينتظره طويلاً ليكشف عن ذاته بصورة تدريجيّ  يالاً عديدةأج ، إستغرقالمربيّّ  ذكه ،ناسنلإل ا   

 .ة لهالخلاصيّ  تدابيرهويفهم  ه بصورة جليّةليتبلور وحي
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